


Telefón: 
e-mail: 

Osoby oprávnené na rokovanie: 

0917519701 
alfa04@alfa04.sk 

Ing. Juraj FUrst VO veciach zmluvných: 
vo veciach technických: Ing. Gabriel Petrvalský, Ing. Katarína Táborská, PhDr. Mária 

Kocianová 

Osoby zodpovedné za plnenie 
zmluvy: 

HIP: 
cestná časť 
mostná časť: 
životné prostredie: 
geologická časť: 
autorizovaný geodet: 

Ing. Mikuláš Čopák 
Ing. Marek Goláb 
Ing. Katarina Táborská 
Mgr. Peter Kurjak, PhD. 
Ing. Tamara Martinčeková 
Ing. Dušan Bloudek 

(ďalej len "zhotovitel"') 

PREAMBULA 

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle § 3 zákona Č. 343/2015 
Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len "zákon o VO"). Objednávate!' na zadanie zákazky použil postup pod!'a § 66 ods.7 zákona o VO, 
verejná súťaž. 

Čl. 1 
PREDMET A PODSTATNÉ NÁLEŽITOSTI ZMLUVY 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotovite!'a, že pre objednávate!'a v rozsahu a za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve vypracuje a odovzdá dielo, ktorým je: Vypracovanie a dodanie 
dokumentácie na stavebné povolenie (DSP), dokumentácie na ponuku (DP), ktorej súčasťou je 
dokumentácia na realizáciu stavby (DRS) a výkon autorského dohl'adu (AD) pre stavbu 
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a záväzok objednávate!'a zaplatiť za riadne a včasné vykonanie diela cenu pod!'a čl. 5 zmluvy. 

Čl. 2 
ROZSAH A OBSAH DIELA 

2.1 Podrobná špecifikácia rozsahu a obsahu diela pod!'a čl.1 tejto zmluvy je definovaná v súťažných 
podkladoch objednávateľa a ich prílohách. Dielo bude vypracované v súlade s TP MDPT SR (MDV 
SR) "Dokumentácia stavieb ciest" Technické podmienky TP 019, v súlade s príslušnými technickými 
a právnymi predpismi a normami platnými na území SR. 

2.2 Pri vypracovaní predmetu zmluvy sa zhotovite!' zaväzuje zoh!'adniť požiadavky objednávatel'a 
definované v súťažných podkladoch a ich prllohách a oprávnené požiadavky dotknutých subjektov. 

2.3 Zhotovite!' sa zaväzuje dodať dielo objednávateľovi v rámci dohodnutej ceny podľa článku 5 tejto 
zmluvy v nasledujúcom počte vyhotovení: 

o dokumentácia na stavebné povolenie (DSP) 
• v tlačenej forme 
• v digitálnej forme (USB/externý disk) vo formáte 

(2 x v dwg, dgn, doc, xls, rozpočet, 4 x v pdf) 
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o dokumentácia na ponuku (DP) 
• v tlačenej forme 
• v digitálnej forme (USB/externý disk) vo formáte 

(2 x v dwg, dgn, doc, xls, rozpočet, 4 x v pdf) 

5 vyhotovení 

6 vyhotovení 

() navyše výtlačky jednotlivých príloh alebo časti dokumentácie na stavebné povolenie (DSP) 
• preh!'adná situácia 5 vyhotovení 
• Koordinačná situácia na podklade katastrálnej mapy (KN-C parcely) 5 vyhotovení 

• Sprievodná správa 
• Ortofotomapa 
• Situácia so zakreslenými sieťami s overením správcov 

5 vyhotovení 
5 vyhotovení 
2 vyhotovenia 

2.4 Textovú a tabu!'kovú časť diela je zhotovite!' povinný vypracovať vo formáte doc, xls, grafickú časť vo 
formáte dwg, dgn, + kompletnú dokumentáciu vo formáte pdf na formátoch A4 a jeho násobkoch. 

ČI.3 
PODKLADY A SPOLUPÔSOBENIE OBJEDNÁVATEĽA A ZHOTOVITEĽA 

3.1 V priebehu vykonávania diela sa minimálne raz za mesiac uskutoční pracovné rokovanie medzi 
zhotovite!'om a objednávate!'om (ďalej len "pracovné rokovanie") pod!'a požiadaviek objednávate!'a 
alebo zhotovitel'a. Z pracovného rokovania sa vyhotoví zápis (ďalej len "zápis z pracovného 
rokovania"), ktorého rovnopis obdrží každá zmluvná strana a ktorý je podkladom v zmysle bodu 3.3 
tohto článku. Zhotovitel' sa zaväzuje počas pracovných rokovaní objednávate!'a informovať o stave 
rozpracovanosti diela v súlade s časovým harmonogramom prác. Zoznam účastníkov pracovného 
rokovania dohodne zhotoviteľ s objednávatel'om spravidla 14 dni vopred pred jeho konaním. 
Zhotovite!' zvolá rokovanie s objednávateľom do 2 týždňov od účinnosti tejto zmluvy. 

3.2 Objednávatel' sa zaväzuje, že počas vykonávania diela poskytne zhotovite!'ovi v nevyhnutne 
potrebnom rozsahu spolupôsobenie, a to najmä poskytovaním upresňujúcich alebo doplňujúcich 
údajov alebo nevyhnutných podkladov, vyjadrení, stanovísk, ktoré sa nachádzajú u objednávatel'a 
a ktorých potreba vznikne v priebehu plnenia tejto zmluvy, potrebných na vykonanie diela v súlade s 
touto zmluvou. 

3.3 Objednávate!' poskytne zhotovite!'ovi spolupôsobenie uvedené v bode 3.2 tohto článku v lehote a 
spôsobom dohodnutým obidvoma zmluvnými stranami. 

Čl. 4 
TERMiN PLNENIA DIELA 

4.1 Zhotovite!' sa zaväzuje vypracovať a dodať dielo v rozsahu a obsahu pod!'a čl.1, čl.2 tejto zmluvy na 
adresu objednávatel'a - IVSC Košice, Kasárenské námestie č.4, 040 01 Košice, takto: 

DSP do 9 mesiacov od účinnosti Zmluvy 
DP/DRS: do 5 mesiacov od písomnej výzvy objednávatel'a 

Počas vykonávania DSP a DPIDRS je zhotovitel' povinný dodržať časové míl'niky uvedené 
v bodoch 4.1.1 až 4.1.11 čl.4 tejto Zmluvy 

4.1.1 Zhotovite!' sa zaväzuje začať s realizáciou terénnych vrtných prác podrobného 
inžinierskogeologického a hydrogeologického prieskumu najneskôr do 30 dni odo dňa účinnosti 
Zmluvy. 

4.1.2 Zhotovite!' sa zaväzuje doručiť do sidla objednávate!'a kompletný inžinierskogeologický 
a hydrogeologického prieskumu najneskôr do 100 dní odo dňa účinnosti Zmluvy. 

4.1.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s realizáciou meračských prác najneskôr do 60 dní odo dňa 
účinnosti Zmluvy. 
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4.1.4 Zhotovitel' sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a kompletnú dokumentáciu meračských 
prác (DSP, časť F) najneskôr do 120 dní odo dňa účinnosti Zmluvy. 

4.1.5 Zhotovitel' sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a návrh smerového a výškového vedenia 
trasy v rámci DSP najneskôr do 60 dní odo dňa spracovania časti F v DSP. 

4.1.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a koncept preložiek inžinierskych sietí 
v rámci DSP najneskôr do 3 mesiacov odo dňa spracovania časti F v DSP. 

4.1.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a koncept technického riešenia mostov 
a križovatiek v rámci DSP najneskôr do 4 mesiacov odo dňa spracovania časti F v DSP. 

4.1.8 Zhotovitel' sa zaväzuje doručiť do sídla objednávateľa kópie zaslaných žiadostí o odsúhlasenie 
technického riešenia DSP všetkým dotkn'utým orgánom, organizáciám a správcom dotknutých 
inžinierskych sieti najneskôr do 5 mesiacov odo dňa spracovania časti F v DSP. 

4.1.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a koncept Oznámenie o zmene navrhovanej 
činnosti najneskôr do 10 mesiacov od účinnosti Zmluvy. 

4.1.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a koncept zmien v rámci DRS 
vyplývajúcich zo stavebného povolenia a zo stanovísk k DSP najneskôr do 2 mesiacov odo dňa 
písomnej výzvy objednávatel'a pre DP/DRS podľa č.4 bod 4.1. 

4.1.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje doručiť do sídla objednávatel'a položkovitý súpis prác a odsúhlasené 
zmeny v rámci DRS najneskôr do 4 mesiacov odo dňa písomnej výzvy objednávateľa pre 
DP/DRS podl'a č.4 bod 4.1. 

4.2 Dňom doručenia diela podl'a bodu 4.1 tohto článku na adresu objednávateľa sa zač ina preberacie 
konanie. Účelom preberacieho konania je zistenie skutočnosti, či dielo spfňa kvantitativne a 
kvalitatívne vlastnosti uvedené v tejto zmluve a v súťažných podkladoch. Na účely tejto zmluvy dielo 
nespfňa kvantitatívne a kvalitatívne vlastnosti uvedené v tejto zmluve, ak má vady, ktoré sú 
objednávatel'om zistiteľné pri vynaložení náležitej starostlivosti počas preberacieho konania, alebo ak 
nespfňa aj ďalšie požiadavky uvedené v tejto zmluve (ďalej len "zjavné vady"). 

4.3 Preberacie konanie je skončené dňom podpísania preberacieho protokolu objednávatel'om a 
zhotovitel'om. V preberacom protokole deklaruje objednávateľ skutočnosť, že dielo nemá v deň 
podpisania preberacieho protokolu zjavné vady alebo skutočnosť uvedenú v bode 4.7 tohto článku. 

4.4 Objednávatel' sa zaväzuje podpisať preberací protokol v lehote do jedného mesiaca odo dňa 
doručenia diela podľa bodu 4.1 tohto článku, ak nenastanú skutočnosti uvedené v bode 4.5 tohto 
článku. Preberací protokol vyhotovuje zhotoviteľ v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú 
stranu. Preberaci protokol za zmluvné strany podpíšu osoby oprávnené na rokovanie vo veciach 
technických za každú zo zmluvných strán. 

4.5 Ak objednávateľ počas preberacieho konania zisti skutočnosť, že dielo má zjavné vady, oznámi 
písomne túto skutočnosť zhotovitel'ovi odoslaním doporučenej zásielky adresovanej do sídla 
zhotovitel'a v lehote uvedenej v bode 4.4 tohto článku (ďalej len "oznámenie o zjavných vadách"). V 
oznámení o zjavných vadách určí objednávateľ súčasne lehotu na odstránenie zjavných vád. 

4.6 Odo dňa odoslania oznámenia o zjavných vadách lehota uvedená v bode 4.4 tohto článku neplynie. 
Odo dňa doručenia opraveného diela spolu s písomným vyhlásením zhotovitel'a, že zjavné vady 
uvedené v oznámení o zjavných vadách boli odstránené, na adresu objednávateľa - IVSC Košice, 
plynie lehota uvedená v bode 4.4 ďalej, pričom sa jej dfžka súčasne predlžuje o 14 kalendárnych dní 
(ďalej len "predfžené preberacie konanie"). 

4.7 Ak objednávatel' počas predfženého preberacieho konania zistí, že zjavné vady uvedené v oznámení 
o zjavných vadách boli skutočne odstránené, a dielo už nemá iné zjavné vady, zhotoviteľ vyhotoví 
preberací protokol a následne ho podpíšu obe zmluvné strany podl'a bodu 4.4 tohto článku. Inak 
objednávater postupuje podl'a ustanovení bodov 4.5 a 4.6 tohto článku za ich primeraného použitia. 

4.8 V prípade, ak objednávatel' v rámci preberacieho konania nezistí žiadne zjavné vady, prípadne zjavné 
vady boli odstránené postupom podl'a tohto článku, objednávateľ písomne vyzve zhotoviteľa k 
dodaniu kompletných zmluvne dohodnutých počtov vyhotovení diela a to ku dňu podpísania 
preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami. 

4.9 Na účely tejto zmluvy sa deň podpísania preberacieho protokolu obidvoma zmluvnými stranami 
považuje za deň odovzdania diela zhotoviteľom objednávatel'ovi a súčasne aj za deň prevzatia diela 
objednávatel'om od zhotovitel'a. 
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uhradené nasledovne: 

5.7.1 Dokumentácia stavebného povolenia (DSP) 

5.7.1. 90% z dohodnutej ceny v lehote do 60 dní po podpísaní preberacieho protokolu, 
najneskôr do 90 dní po dodaní PD objednávateľovi, ak nebudú zistené vady a nedostatky. 

5.7.1.2 10% z dohodnutej ceny po vydaní právoplatného stavebného povolenia, alebo do 36 
mesiacov po odovzdaní a prevzatí DSP 

5.7.2 Dokumentácia na ponuku (DP) vrátane dokumentácie na realizáciu stavby (DRS) 

5.7.2.1 90% z dohodnutej ceny v lehote do 60 dní po podpísaní preberacieho protokolu, 
najneskôr do 90 dní po dodaní PD objednávateľovi, ak nebudú zistené vady a nedostatky. 

5.7.2.2 10% z dohodnutej ceny po uskutočnení procesu VO na dodávateľa stavebných prác 
alebo do 36 mesiacov po odovzdaní a prevzati DP vrátane DRS, ak v tejto lehote 
nebol uskutočnený proces VO. 

5.7.3 Výkon autorského dohľadu (AD) 

Faktúry za výkon autorského dohľadu vystaví dodávatel' k 31.12. príslušného roku realizácie 
stavby na základe potvrdenia skutočného výkonu autorského dohľadu stavebným dozorom a 
po dodaní záverečnej správy o priebehu stavby. 

Čl. 6 
SANKCIE 

6.1 V prípade omeškania zhotoviteľa s doručením diela v súlade s bodom 4.1 tejto zmluvy, zaväzuje sa 
zhotoviteľ zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela vrátane DPH 
uvedenej v bode 5.2 za každý deň omeškania. 

V prípade omeškania zhotoviteľa s dodaním míľnika (časť projektovej dokumentácie) podľa bodov 
4.1.1 až 4.1.11 tejto Zmluvy je zhotoviteľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
100,- Eur (slovom Jednosto eur) za každý deň, pokiaľ porušenie povinnosti trvá. 

6.2 V prípade, ak zhotoviteľ poruší povínnosť odstrániť zjavné vady uvedené v oznámení o zjavných 
vadách v lehote určenej podľa druhej vety bodu 4.5 tejto zmluvy, je zhotoviteľ povinný zaplatiť 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- Eur (slovom Jednosto eur) za každý deň, pokiaľ 

porušenie povinnosti trvá. 

6.3 V prípade, ak zhotoviteľ poruší akúkoľvek povinnosť uvedenú v tejto zmluve, inú ako povinnosť 
uvedenú v bodoch 6.1 až 6.2 tohto článku, vzniká objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 150 Eur (slovom jednostopäťdesiat eur) za každý deň, pokiaľ porušenie povinnosti 
trvá a to za každé takéto porušenie samostatne. 

6.4 V prípade zistenia zjavných vád diela a opätovného vrátenia diela na dopracovanie v zmysle bodu 
4.7 je zhotoviteľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny diela 

6.5 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa článku 5 zhotoviteľ má právo na úrok 
z omeškania vo výške 0,025 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

6.6 Týmto článkom nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody, ktorá vznikne zmluvnej 
strane porušením povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou. 

6.7 O použití ktorejkoľvek zo sankcií uvedených v tomto článku majú zmluvné strany povinnosť navzájom 
sa bezodkladne písomne informovať. 

6.8 V prípade vzájomných nárokov, budú tieto nároky vzájomne započítané v súlade ustanoveniami § 358 
a nasl. Obchodného zákonníka. 

6.9 V prípade ak nedošlo k plneniu zmluvy na základe výsledkov kontrol Riadiaceho orgánu (MDV SR), 
ktoré neumožnia financovanie výdavkov vzniknutých z tohto verejného obstarávania, má právo 
objednávateľ bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy. 

Čl. 7 
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ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA 

7.1 Zhotovite!' sa zaväzuje, že pri vykonavaní diela bude postupoval' s odbornou starostlivosl'ou, bude 
dodržiaval' ustanovenia všeobecne zaväzných pravnych predpisov platných a účinných v Slovenskej 
republike, príslušné technické normy vzl'ahujúce sa na dielo. 

7.2 Zhotovite!' sa zaväzuje, že dielo vykona pod!'a podmienok uvedených v tejto zmluve a v súl'ažných 
podkladoch, že bude mal' vlastnosti určené v tejto zmluve a v súl'ažných podkladoch a že bude bez 
vad. 

7.3 Ak pri vykonávaní diela zhotovite!'om vzniknú nejasnosti týkajúce sa vlastností diela alebo spôsobu 
jeho vykonávania, ktoré nemožno odstrániť výkladom tejto zmluvy, zhotovite!' sa zaväzuje pri ich 
riešení riadil' sa príslušnými písomnými pokynmi objednávate!'a, písomnými dohodami zmluvných 
strán týkajúcich sa týchto nejasností a zápismi z pracovných rokovaní (bod 3.2 článku 3). 

7,4 Zhotovite!' sa zaväzuje odstránil' vadu diela, ktorá sa stane zjavnou v záručnej dobe, ktorá začína 
plynúl' dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bol preberací protokol podpísaný oboma zmluvnými 
stranami podl'a článku 4 tejto zmluvy, a trvá po dobu piatich rokov. 

7.5 Objednávate!' sa zaväzuje oznámil' vadu diela zhotovitel'ovi bezodkladne po jej zistení písomnou 
formou (ďalej len "oznámenie o vade"). V písomnom oznámení o vade objednávate!' súčasne určí aj 
lehotu na odstránenie vady. Zhotoviteľ sa zaväzuje v lehote štrnástich kalendárnych dní odo dňa 
doručenia oznámenia o vade do jeho sídla, doručil' do sídla objednávate!'a písomné vyhlásenie, v 
ktorom uzná alebo neuzná vadu diela, v prípade neuznania vady diela musí byl' toto neuznanie 
odôvodnené. Objednávate!' sa zaväzuje zhotovite!'ovi písomne potvrdi!' skutočnost', že vada diela bola 
odstránená, až po jej skutočnom odstránení. 

7.6 Zhotovite!' je uzrozumený so skutočnosl'ou, že objednávateľ je oprávnený uplatni!' reklamáciu 
u zhotoviteľa aj počas výkonu Autorského doh!'adu, resp. do ukončenia Záručnej lehoty stavby v čase 
realizácie stavby v prípade, ak následkom vady diela nebude stavba alebo jej časl' realizovate!'ná 

Čl. 8 
ZÁNIK ZMLUVY A ZMENA ZMLUVY 

8.1 Táto zmluva zanikne okrem splnenia všetkých práva povinností obidvoch zmluvných strán aj 
písomnou dohodou zmluvných strán, písomným odstúpením od zmluvy niektorou zmluvnou stranou 
alebo písomnou výpoveďou objednávate!'a. 

8.2 V prípade zániku zmluvy dohodou zmluvných strán, táto zaniká dňom uvedeným v tejto dohode (ďalej 
len "deň zániku zmluvy dohodou"). V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky zmluvných strán 
vzniknuté z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou zmluvnou stranou ku dňu 
zániku zmluvy dohodou. 

8.3 Odstúpenie od zmluvy musí mal' písomnú formu, musí by!' doručené druhej zmluvnej strane (ktorá 
svoju povínnos!' porušila) a jeho účinky nastávajú dňom doručenia zmluvnej strane, ktorá svoju 
povinnosI' porušila. 

8,4 Objednávatel' je oprávnený okamžite písomne odstúpi!' od tejto zmluvy v prípade podstatného 
porušenia zmluvy zhotovítel'om. Za podstatné porušenie zmluvy zo strany zhotovitel'a sa považuje 
najmä: 

a) neodstránenie zjavných vád diela uvedených v oznámení o zjavných vadách v lehote určenej 
podľa druhej vety bodu 4.5 članku 4 tejto zmluvy, 

b) postúpenie akejkol'vek pohl'adávky (práva) vyplývajúcej z tejto zmluvy na tretiu osobu v rozpore s 
bodom 12,4 článku 12 tejto zmluvy 

c) ak sa preukáže, že zhotovite!' predložil nepravdivé doklady alebo uviedol nepravdivé, neúplné 
alebo skreslené údaje 

d) ak zhotovite!' nezačne, preruší alebo zastaví vykonávanie diela z iných dôvodov ako dôvodov na 
strane objednávate!'a alebo z dôvodov skutočností, ktoré zhotovite!' nemohol predvídal' v čase 
uzatvorenia zmluvy ani pri vynaložení náležitej starostlivosti, ktorú možno od neho požadovat'. 

8.5 V prípade nepodstatného porušenia zmluvy sú zmluvné strany oprávnené od zmluvy odstúpi!' po 
márnom uplynutí primeranej lehoty uvedenej v písomnej výzve druhej zmluvnej strany na odstránenie 
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konania v rozpore so zmluvou, prílohami a právnymi predpismi ako aj následkov takéhoto konania. Ak 
sa zmluvné strany písomne nedohodnú ínak, primeranou lehotou pod!'a predchádzajúcej vety je 10 
dní. 

8.6 Pre právnu úpravu odstúpenia od zmluvy a vzájomných nárokov zmluvných strán z neho 
vyplývajúcich primerane platia ustanovenia § 344 a nasl. zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v zneni neskorších predpísov. 

8.7 Objednávate!' je oprávnený vypovedať zmluvu bez uvedenia dôvodu. Výpoveď musí mať písomnú 
formu. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, ktorý 
nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená do sídla zhotovite!'a. 

8.8 V prípade výpovede zmluvy pod!'a bodu 8.7 tohto článku má objednávate!' nárok, aby mu zhotovite!' v 
lehote dvoch týždňov odo dňa uplynutia výpovednej lehoty odovzdal dielo doručením na jeho adresu, 
resp. tie časti diela, z ktorých povahy vyplýva iný spôsob dodania, týmto iným spôsobom dodania, v 
stave zodpovedajúcemu rozpracovaniu diela ku dňu uplynutia výpovednej lehoty. 

8.9 V prípade výpovede zmluvy pod!'a bodu 8.7 tohto článku má zhotovite!' nárok, aby mu objednávate!' 
zaplatil časť ceny diela uvedenú v článku 5 tejto zmluvy zodpovedajúcu vykonaným prácam na diele 
ku dňu uplynutia výpovednej lehoty. Pre platobné a fakturačné podmienky primerane platía 
ustanovenia článku 5 tejto zmluvy. 

8.10 Objednávate!' je tiež oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade, ak zhotovite!' vstúpil do 
likvidácie, najeho majetok bol vyhlásený konkurz, ako aj vtedy, ak existuje dôvodná obava, že plnenie 
záväzkov zhotovite!'a pod!'a tejto zmluvy je vážne ohrozené. 

8.11 Túto zmluvu možno zmeniť počas jej trvania len v zmysle ustanovenia §18 Zákona o VO. 

8.12 Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť dodatok k zmluve, ktorým sa mení rozsah alebo obsah diela 
vyplývajúci z tejto zmluvy, ak vznikne potreba zmeny obsahu alebo rozsahu diela, ktorá nebola 
predvídate!'ná v čase uzatvorenia tejto zmluvy. Podkladom na uzatvorenie tohto dodatku bude 
písomný súhlas objednávate!'a alebo písomná požiadavka objednávate!'a. Cenu diela uvedenú v 
tomto článku je prípustné v tomto prípade zmeniť dodatkom k zmluve, ak budú mať na ňu 

preukázate!'ný vplyv. 

8.13 V prípade zmeny ceny diela pod!'a bodu 8.12 tohto článku a nemožnosti ocenenia naviac služieb pod!'a 
aktuálneho sadzobníka pre navrhovanie ponukových cien projektových prác a inžinierskej činnosti 
(spravidla UNIKA), budú tieto ocenené v režime ekonomicky oprávnených nákladov pod!'a zákona o 
cenách. 

8.14 V prípade, že výkon autorského doh!'adu nezačne do piatich rokov od účinnosti predrnetnej zmluvy, 
bude cena (hodinová sadzba) za výkon autorského doh!'adu určená pod!'a aktuálneho sadzobníka pre 
navrhovanie ponukových cien projektových prác a inžinierskej činnosti (spravidla UNIKA) 

8.15 Zmena zmluvy musí byť pisomná. 

Čl. 9 
OSTATNÉ USTANOVENIA 

9.1 Pre vstup na nehnute!'nosti vo vlastníctve tretích osôb, ktorý je potrebný na vykonanie diela, zhotovite!' 
zabezpečí s ich vlastníkmi poskytnutie príslušných súhlasov a uzatvorenie dohôd za podmienok 
uvedených v príslušných všeobecne záväzných právnych predpisoch platných a účinných v 
Slovenskej republike a pod!'a súťažných podkladov. Finančné nároky s týmto súvisiace znáša 
zhotovite!'. 

9.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo ani niektorú jeho časť nepoužiť bez predchádzajúceho súhlasu 
objednávate!'a na iné účely ako tie, ktoré sú uvedené v tejto zmluve. Ustanovenia osobitných 
všeobecne záVäzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike tým nie sú 
dotknuté. 

9.3 Zhotoviteľ je oprávnený použiť skutočnosť, že vykonal dielo na propagáciu svojej činnosti na 
verejnosti. Musí však pritom chrániť oprávnené záujmy objednávate!'a. Ustanovenia osobitných 
všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účínných v Slovenskej republike tým nie sú 
dotknuté. 

9.4 Zhotovite!' sa zaväzuje vrátiť objednávate!'ovi všetky podklady, ktoré mu objednávate!' poskytol na 
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vykonanie diela podl'a bodu 3.1 článku 3 tejto zmluvy, v lehote dvoch týždňov odo dňa, v ktorom bolo 
dielo alebo niektorá z jeho častí, ktorej vykonania sa týkali, odovzdaná a prevzatá podl'a článku 4 tejto 
zmluvy. 

9.5 Zhotovitel' sa zaväzuje, že sa zúčastní všetkých rokovaní, prípadne stretnuti s verejnosťou a pod., 
ktoré sa budú konať aj po dodaní diela, ak ho k tomu objednávateľ vyzve a vykoná činnosti, ktoré z 
nich vyplynú v rozsahu predmetu tejto zmluvy. 

9.6 Odovzdanie diela ako celku k zhotoveniu inému subjektu bez predchádzajúceho súhlasu 
objednávatel'a sa považuje za podstatné porušenie zmluvy, ktoré je dôvodom na odstúpenie 
objednávatel'a od zmluvy bez nároku zhotovitel'a na odškodnenie. 

9.7 Objednávatel' môže odstúpiť v súlade s ustanovením § 19 Zákona o VO od tejto zmluvy: 

a) ak v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie zhotovitel'a pre nesplnenie osobného 
postavenia podl'a § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o VO, 

b) ak táto zmluva nemala byť uzavretá so zhotovitel'om v súvislosti so závažným porušením 
povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu EÚ, o ktorom rozhodol Súdny dvor EÚ v 
súlade so Zmluvou o fungovani EÚ, 

c) od časti tejto zmluvy, ktorou došlo k podstatnej zmene pôvodnej zmluvy o dielo a ktorá si 
vyžaduje nové verejné obstarávanie, 

d) ak zhotovitel' v čase uzavretia tejto zmluvy nebol zapísaný v regístri partnerov verejného sektora 
(RPVS) alebo ak bol vymazaný z RPVS. 

Týmito ustanoveniami nie je dotknuté právo objednávatel'a odstúpiť od tejto zmluvy o dielo alebo jej 
časti podl'a osobitných predpisov. 

9.8 Objednávatel' si vyhradzuje právo bez akýchkol'vek sankcii odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, kedy 
ešte nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi objednávatel'om a zhotovitel'om, ak výsledky kontroly 
riadiaceho orgánu (RO) neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z postupu zadávania tejto 
zákazky. 

9.9 Verejný obstarávatel' nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora podl'a § 11 Zákona o VO, a nie je zapisaný v registri partnerov 
verejného sektora alebo ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia podl'a zákona o registri 
partnerov verejného sektora, ktorí majú povinnosť sa zapisovať do registra partnerov verejného 
sektora a nie sú zapísani v registri partnerov verejného sektora. 

9.10 Podl'a § 18 ods. 8 Zákona o VO ak ide o zmenu zmluvy podl'a odseku 1 písm. d) a podl'a odseku 2 
písm. dl, povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora má aj nový dodávatel', ak túto 
povinnosť mal aj pôvodný dodávatel'. Dodávatel' je však povinný vykonať overenie identifikácie 
konečného užívatel'a výhod a podať návrh na zápis na účely zosúladenia zapísaných údajov v súlade 
so zákonom o registri partnerov verejného sektora. 

9.11 Zhotovitel' je povinný bezodkladne oznámiť objednávatel'ovi akúkol'vek zmenu údajov 
o subdodávatel'ovi. 

Čl. 10 
SUBDODÁVATELIA 

10.1 Na vypracovaní predmetu tejto zmluvy sa budú podiel'ať subdodávatelia známi v čase uzavretia tejto 
zmluvy o dielo, uvedení v Prílohe č.1 tejto zmluvy "Identifikácia subdodávatel'ov, predmet a rozsah 
subdodávok" (vrátane rozsahu prác a ich percentuálneho podielu na zhotoveni díela). 

10.2 Objednávatel' podpisom tejto zmluvy akceptuje subdodávatel'ov zhotovítel'a, ktorí spiňajú podmienky 
účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO a neexistuje u nich dôvod na vylúčenie podl'a § 40 
ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o VO, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora (RPVS) 
podl'a § 11 Zákona o VO. 
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Identifikácia subdodávatel'ov, predmet a rozsah ich subdodávok je uvedený v Prilohe č. 1 tejto 
zmluvy. Identifikácia subdodávatel'ov podl'a predchádzajúcej vety je uvedená v rozsahu: 
podiel zákazky, ktorý má uchádzač v úmysle zadať subdodávatel'ovi, konkrétnu časť diela, 
ktorú má subdodávatel' vykonať, identifikačné údaje navrhovaného subdodávatel'a vrátane 
údajov o osobe oprávnenej konať za subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. 

PovinnosI' byl' zapísaný v RPVS sa nevzl'ahuje na toho, komu majú byť jednorazovo poskytnuté 
finančné prostriedky neprevyšujúce sumu 100 OOO,-EUR, alebo v úhrne neprevyšujúce sumu 
250000.- EUR v kalendárnom roku, ak ide o opakujúce sa plnenie, to neplatí ak výšku štátnej pomoci 
alebo investičnej pomoci nemožno v čase zápisu do RPVS určir. 

10.3 V prípade zmeny subdodávatel'a počas trvania tejto zmluvy, musí subdodávatel', ktorého sa návrh na 
zmenu týka, spíňal' podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podl'a § 32 ods. 1 Zákona o 
VO, neexistuje u neho dôvod na vylúčenie podl'a § 40 ods. 6 a ods. 7 Zákona o VO, a je zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora podl'a § 11 Zákona o VO. Subdodávatel' je povinný vykonal' 
overenie identifikácie konečného uživatel'a výhod a podal' návrh na zápis na účely zosúladenia 
zapísaných údajov v súlade so zákonom o registri partnerov verejného sektora. Zhotovitel' je povinný 
predložil' písomné oznámenie o zmene subdodávateľa, ktoré bude obsahovať minimálne: podiel 
zákazky, ktorý má uchádzač v úmysle zadal' subdodávatel'ovi, konkrétnu časl' diela, ktorú má 
subdodávatel' vykonať, identifikačné údaje navrhovaného subdodávatel'a vrátane údajov o osobe 
oprávnenej konal' za subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia a 
preukázanie, že navrhovaný subdodávatel' spíňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 
podľa § 32 ods. 1 Zákona o VO. 

10A Navrhovaný subdodávatel' musí spíňal' podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u 
neho existoval' dôvody na vylúčenie podl'a § 40 ods. 6 a ods. 7 Zákona o VO; oprávnenie poskytoval' 
službu preukazuje vo vzl'ahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má subdodávatel' plnir. Podmienka sa 
týka všetkých subdodávateľov počas celého plnenia zmluvy. 

10.5 Zhotoviteľ je povinný vopred oznámiť návrh na zmenu subdodávatel'a/ľov podl'a bodu 10.1., resp. ich 
doplnenie najneskôr do 5 pracovných dni odo dňa uzatvorenia zmluvy so subdodávatel'om a tento 
subdodávatel' musí spínal' podmienky podl'a bodu 10.2 tejto zmluvy. 

Spolu s návrhom predloží doklady preukazujúce splnenie podmienok podl'a ustanoveni § 41 ods. 1, 
písm. b) Zákona o VO. V prípade, že navrhovaný subdodávatel' spíňa uvedené podmienky, 
objednávatel' ho schváli, v opačnom prípade ho zamietne. Po obdŕžaní písomného schválenia 
subdodávatel'a je zhotovitel' povinný predložil' objednávatel'ovi kópiu zmluvy uzavretú so 
subdodávatel'om. Subdodávateľ je oprávnený začal' vykonávať služby až po jeho písomnom schválení 
objednávatel'om. V prípade, ak zhotovitel' nedodrží vyššie uvedený postup týkajúci sa nahradenia 
pôvodného subdodávatel'a a/alebo nástup nového subdodávatel'a, objednávatel' je oprávnený 
nahradenie pôvodného subdodávatel'a a/alebo nástup nového subdodávatel'a, ktorý nie je uvedený v 
prílohe č.1 k ZoD neschváliť. V prípade ak objednávatel' zistí, že zhotoviteľ využíva subdodávatel'a, 
ktorý nie je uvedený v prílohe č.1, bude to považoval' za podstatné porušenie zmluvy. 

10.6 Zhotovitel' je v plnom rozsahu zodpovedný za konanie alebo nekonanie subdodávatel'ov tak, akoby 
dielo vykonal sám. 

10.7 Zhotoviteľ nesmie dielo ako celok odovzdať na zhotovenie inému subjektu. Časl' diela môže odovzdať 
na zhotovenie svojmu subdodávatel'ovi uvedenému v zozname subdodávateľov predloženom 
v prílohe č.1 tejto zmluvy, pokiaľ objednávateľ písomne nepožiadal o zmenu subdodávatel'a 
uvedeného v predmetnom zozname. V prípade zmeny subdodávatel'a počas trvania zmluvy je 
zhotovitel' oprávnený zmeniť subdodávatel'a len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
objednávatel'a na základe uzavretého dodatku k zmluve. 

10.8 Objednávateľ má právo požiadať zhotovitel'a o zmenu subdodávateľa, vybratého zhotovitel'om, ak má 
na to závažné dôvody (napr. nekvalitne realizované služby konkrétnym podzhotoviteľom a pod.). 
Zhotovitel' je povinný žiadosti objednávateľa podl'a predchádzajúcej vety bezodkladne vyhovieť a 
zmenit' subdodávateľa, pričom nový subdodávateľ musi spínať podmienky podľa § 32 ods.1 písm. e) 
Zákona o VO a musi byl' objednávatel'om odsúhlasený v súlade s bodom 10.7 tohto článku. 
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Čl. 11 
VLASTNíCKE PRÁVO K DIELU A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY NA DIELE 

11.1 Nebezpečenstvo škody na diele a vlastnícke právo k dielu prechádza na objednávate!'a dňom 
podpísania preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami pod!'a článku 4 tejto zmluvy. 

11.2 V prípade, že dielo alebo jeho ktoráko!'vek časť, ktorého vykonanie je predmetom tejto zmluvy splňa 
náležitosti autorského diela podl'a zákona Č. 185/2015 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s 
autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len" autorský zákon"), 
zhotovite!' udeľuje, objednávate!'ovi dňom prevzatia diela v zmysle článku 5 tejto zmluvy licenciu podra 
§ 65 autorského zákona, a to výhradnú, neobmedzenú (bez časového a teritoriálneho obmedzenia), v 
rozsahu uvedenom v §19 ods. 4 autorského zákona, tak aby dielo mohol používať na vlastnú potrebu, 
a za týmto účelom ho poskytovať aj tretím osobám, ako podklady pre plnenie úloh objednávate!'a na 
úseku rozvoja, výstavby a údržby pozemných komunikácií. Objednávater je tiež oprávnený tieto 
predmety duševného vlastníctva poskytnúť orgánom a organizáciám štátnej správy a územnej 
samosprávy pre plnenie ich úloh vo všeobecnom verejnom záujme. 

11.3 Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že odmena zhotovite!'a v zmysle bodu 11.2 tohto článku je 
zahrnutá v celom rozsahu v cene diela uvedenej v článku 5 tejto zmluvy. 

Čl. 12 
OSOBITNÉ USTANOVENIA 

12.1 Zhotovite!' je povinný strpieť výkon kontroly, auditu a overovania súvisiaceho s predrnetom zákazky 
kedykol'vek počas platnosti a účinnosti zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej 
len NFP), a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
Oprávnené osoby na výkon kontroly, auditu a overovania sú: 

a) MDV SR a ním poverené osoby, 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 
poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgányanimi poverené osoby, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v bode a) až d) v súlade s prislušnými právnymi predpismi SR 
a EÚ. 

12.2 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v 
Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prlpade vzniku sporov zmluvných strán 
týkajúcich sa tejto zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spósobom, je daná 
právomoc súdov Slovenskej republiky. 

12.3 Zmluvu je možné meniť a doplňať len na základe číslovaných, štatutárnymi orgánmi oboch zmluvných 
strán podpísaných, písomných dodatkov. Dodatok k zmluve, ktorý predkladá zhotovite!' musí 
obsahovať v preambule dôvod uzavretia tohto dodatku a v prípade zmeny ceny diela aj zdôvodnenie 
zmeny ceny. Dodatok k zmluve musí byť podpísaný oprávnenými zástupcami zmluvných strán, pričom 
podpisy musia byť na tej istej listine, v opačnom pripade sa má za to, že k uzatvoreniu dodatku k 
zmluve nedošlo. 

12.4 Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť akéko!'vek poh!'adávky (práva) vyplývajúce z tejto zmluvy na tretiu 
osobu alebo sa dohodnúť s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) vyplývajúcich z tejto 
zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a. 

12.5 Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých štyri obdrží objednávate!' a dva zhotovite!'. 

12.6 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

12.7 Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že 
sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú svojím vlastnoručným 
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